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DOG GUARD  
Part No. G1732 

FITTING INSTRUCTION  
 
 HUNDEGITTER  

EINBAUANLEITUNG 
 

PROTECTION CONTRE LES CHIENS   
INSTRUCTIONS DE MONTAGE  

 
HUNDEGITTER  

MONTERINGSVEJLEDNING 
 

CONJUNTO PROTECTOR  
PARA PERROS  

INSTRUCCIONES DE MONTAJE 
 

KIT BARRIERA CANI 
 ISTRUZIONI DI MONTAGGIO  

 
HUNDEVERNGITTER  

MONTASJEVEILEDNING 
  

HONDENBESCHERMINGSREK 
 INBOUWINSTRUKTIES  

 
SATS HUNDSKYDD  

MONTERINGSANVISNING 
 

KOIRAN TURVARISTIKKO 
ASENNUSOHJEET 

POLESTAR 3 
(2025 onwards)

Drop the seats.  
Insert the Guard 
through the side door.  
Mesh to the back  
of the Car. 
 

Lassen Sie die  
Sitze fallen.Führen  
Sie den Hundegitter 
durch die Seitentür  
ein. Netz an der  
Rückseite des Autos.

Make sure the Dog Guard is centred.  
Close the seats back forcefully. 
 
Stellen Sie sicher, dass das Hundegitter zentriert ist.  
Schließen Sie die Sitze kräftig zurück 

3 2 

READ FULLY BEFORE BEGINNING - IT'LL MAKE MORE SENSE! 
VOR DEM ANFANG VOLLSTÄNDIG LESEN - ES WIRD MEHR SINN MACHEN! 

Ensure the side brackets 
are sitting on the side trim 
as shown. 
 
 
Stellen Sie sicher, dass die 
Seitenhalterungen wie 
gezeigt auf der  
Seitenverkleidung sitzen. 

3

Regularly check the  
 tightness of all fixings. 

 
Prüfen Sie regelmäßig die  

Festigkeit aller Befestigungen.

!

!

ATHAG LTD. ‘GUARDSMAN’ 
Carlyon Rd. Ind. Est 

Atherstone, Warwickshire,  
England CV9 1HU. +441827 713040

G1732 v.1 4/25



1 

4

7

2

6
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C x2 
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VARIABLE BOOT DIVIDER 
FITTING INSTRUCTION     

CAN ONLY BE USED IN CONJUNCTION 
WITH ‘GUARDSMAN’ 

POLESTAR 3 
Dog Guard 

(2025~Onwards) 
G1732

VARIABEL STØVELDELER 
MONTERINGS 

ANVISNINGKAN BARE BRUKES 
SAMMEN MED "GUARDSMAN" 

POLESTAR 3 
Hundevakt 

(2025~og utover) 
G1732

VARIABLER 
KOFFERRAUMTEILER 

MONTAGEANLEITUNG 
KANN NUR IN VERBINDUNG  
MIT VERWENDET WERDEN 

'GUARDSMAN' 
POLESTAR 3 
Hundegitter 

(2025~ bis jetzt) 
G1732D

POLESTAR 3 
(2025~Onwards) 

G1732D

CA

a

KIT

‘C’ Grips on  
opposite side  
of mesh. 
 
‘C’ Griffe auf 
der 
gegenüber-
liegenden 
Seite des Net-

Loosen all dog guard fixings 
Alle Befestigungen des Hundegitters lösen

A

! Fully tighten ! 
! Fest anziehen !

Tighten all fixings 
Ziehen Sie alle Befestigungen fest

A
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www.guardsmandogguards.co.uk

Athag Ltd. ‘GUARDSMAN’ 
Carlyon Rd Ind Est. Atherstone 

England CV9 1HU 
+44 1827 713040 

READ FULLY  
BEFORE BEGINNING -  

IT'LL MAKE MORE SENSE! 
 

VOR DEM ANFANG  
VOLLSTÄNDIG LESEN - 

 ES WIRD MEHR SINN MACHEN! 
 

LES HELE FØR DU BEGYNNER -
DET GJØR MER MENING! 

Your Divider may look different - the fitting process is the same             Ihr Kofferraumteiler kann anders aussehen – der Einbauvorgang ist derselbe        Bagasjeromsdeleren din kan se annerledes ut - monteringsprosessen er den samme
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Regularly check the tightness of all fixings. 
 

Prüfen Sie regelmäßig die Festigkeit  
aller Befestigungen. 

 
Kontroller regelmessig tettheten til alle fester.

!


